Minta


    

[image: image1.png]











     
	FEDERATION INTERNATIONALE
	
	Magyar Veterán Autós és Motoros

	DES VEHICULES ANCIENS (FIVA) 
	
	Szövetség (MAVAMSZ)         ANF


Hungarian Veteran cars & motorcycles Association

In accordance with the Technical Code of the FIVA this form must be submitted to the ANF (Autorité Natio- nal FIVA) of the country where the vehicle has a current registration (if the vehicle is not road registered to the ANF of the country where the owner is legally a resident) before a FIVA Identity Card can be issued (if no ANF exist in the country, the application should be sent to FIVA). If accepted the ANF will then issue a FIVA. Identity Card valid 10 years or until the ownership of the vehicle is changed. The Identity Card rema- ins the property of FIVA and must be returned to the issuing authority or FIVA upon request. The Identity Card intended solely for identification purposes, is no guarantee of the vehicle’s authentitcity and is not be used for commercial purposes or proof of the vehicle’s history.

THIS FORM MUST BE FILLED-IN AND SIGNED BY THE OWNER OF THE VEHICLE.

Összhangban a FIVA technikai szabályzatával ezt a kitöltött kérelem lapot annak a nemzeti képviseleti joggal felruházott szövetségnek ANF (Authority National FIVA) kell felterjeszteni, amely országban az adott jármű regisztrálva van. A FIVA csak regisztrált (rendszámos) járművekre ad minősítést, akkor ha a tulajdonos az adott országban bejelentett állandó lakos. Ha az országban nincs FIVA nemzeti képviselet (ANF), akkor a kérelmet a közvetlenül a FIVA-nak kell megküldeni. Ha a nemzeti képviselet az adott járművet megfelelőnek minősítette a FIVA kiadja az AZONOSÍTÓ KÁRTYÁT amely 10 évig, vagy tulajdonos változásig érvényes. Az Azonosító Kártya a FIVA tulajdonát képezi és hivatalos kérésre meg kell küldeni a Nemzeti Képviseletnek (ANF). Az Azonosító Kártya kizárólag minősítési célra szolgál, nem garantálja a hitelességet és nem használható kereskedelmi célra vagy a jármű történetének bizonyítására.

EZT A KÉRELEM LAPOT A JÁRMŰ TULAJDONOSÁNAK KELL KITÖLTENI ÉS ALÁÍRNI.

BASIC VEHICLE INFORMATION A JÁRMŰ ALAPADATAI:
	Make: Gyártó:


	Year of manufacture: Gyártási év:


	Type/Model/Series. Típus/Modell/Széria.


	


	Serial/Chassis/Frame No: Széria/váz/alváz szám:


	


	Registration No: Forgalmi Rendszám:


	Registered (country): A rendszámot kibocsátó ország:


	Type of  body: Karosszéria fajtája:
	Made in (year): Készült (év):


	No of seats: Ülések száma:
	Bodymaker (or restorer): Karosszéria építő (vagy felújító):


	


	
	Colour(s): Szín(ek):


	Engine make and No: Motor gyártmánya/száma:


	No of cylinders: Hengerek száma:
	Capacity (cm³): Hengerűrtartalom (cm³):


	Bore/stroke: Furat/Löket: (mm)        /
	Horsepower (BHP/kW): Teljesítmény (Le/kW):         /


	Wheelbase: Tengelytáv: (mm)
	Track (front/rear): Nyomtáv (elől/hátul): (mm)           /


	Weight: sajáttömeg: (kg) 
	Lenght:  hossz: (mm)    
	Width: szélesség: (mm)    


	Height: (mm)    
	Tyre size (front/rear):                       /

	magasság:
	Gumi méret (elől/hátul)


	If restored/rebuilt, when and by whom? Ha restaurált/újraépített, mikor és ki által?


	


	


	


	Short history of vehicle (if know): A jármű rövid története (ha ismert):


	


	


	


	


	


	(if more space needed, please use separate paper) (Ha több hely szükséges, kérem mellékeljen külön lapot)   


1. CHASSIS/FRAME VÁZ/ALVÁZ
	(a) How is chassis/frame identified & where: (a) váz/alváz azonosítás & hol az azonosító szám:


	



  (b) Is chassis/frame original one for this vehicle?



    yes

   no

(b) A váz/alváz eredeti darabja a járműnek?
  (c) If not, is chassis/frame to original specification?



    yes

   no

(c) Ha nem, a váz/alváz megfelel az eredeti kivitelnek?


	(d) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


2. FRONT AXLE/SUSPENSION ELSŐ TENGELY/FELFÜGGESZTÉS
  (a) Is front axle/suspension the original one for this vehicle?

    yes

     no

(a) Az első tengely/felfüggesztés eredeti darabja a járműnek?
  (b) If not, is front axle/suspension to original specification?


    yes

     no

(b) Ha nem, az első tengely/felfüggesztés megfelel az eredeti kivitelnek?  
	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


3. REAR AXLE/SUSPENSION HÁTSÓ TENGELY/FELFÜGGESZTÉS
  (a) Is rear axle/suspension the original one for this vehicle?

    yes

     no

(a) A hátsó tengely/felfüggesztés eredeti darabja a járműnek?
  (b) If not, is front axle/suspension to original specification?


    yes

     no

(b) Ha nem, a hátsó tengely/felfüggesztés megfelel az eredeti kivitelnek

	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


4. ENGINE MOTOR
  (a) Is engine the original one for this vehicle?




    yes

     no

(a) A motor eredeti darabja a járműnek?

  (b) If not, is engine to original specification?




    yes

     no

(b) Ha nem, a motor megfelel az eredeti kivitelnek


	(c) If not, state change, including cooling system): Ha nem, a változtatások leírása (beleértve a hűtés rendszert is):


	


	


5. IGNITION GYÚJTÁS
	(a) Type (magneto, coil etc): Típusa (mágnes, gyújtótekercs stb):


	

	


  (b) Is system to original specification?





    yes

     no

(b) A gyújt. rendszer megegyezik a járműbe eredetileg beszerelt kivitellel?

	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


6. CARBURETTOR/INJECTION SYSTEM PORLASZTÓ/BEFECSKENDEZŐ RENDSZER
	(a) System carburettor(s)/injector/other  


(a) Rendszer: porlasztó(k)/befecskendező/egyéb  

	(b) If carburettor(s) make:
	type:
	no. of carburettor(s):

	       porlasztó(k): gyártmány:
	Típus:
	porlasztó(k) száma:



  (c) Are make, type and number to original specification?


    yes

     no

(c) A gyártmány, típus és a porlasztók száma megfelel az eredeti kivitelnek?
	(d) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


7. FUEL SYSTEM TÜZELŐANYAG ELLÁTÁS
	(a) Type (gravity, mechanical, electric pump etc) etc)
	


(a) Típusa (ejtőtank, mechanikus tüz. anyag szivattyú, elektr. tüz. anyag szivattyú stb.)


  (b) Is system to original specifications?




    yes

     no

(b) A tüzelőanyag ellátás megegyezik a járműbe eredetileg besz. kivitellel?  

	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


8. GEAR BOX NYOMATÉKVÁLTÓ
	(a) Type of gearbox and number of gears:


(a) A nyomaték váltó típusa és a sebességfokozatok száma:

  (b) Overdrive








    yes

     no

(b) Kímélő fokozat (Overdrive)

  (c) Is gearbox the original one for this vehicle?



    yes

     no

(c) A nyomatékváltó eredeti darabja a járműnek?


  (d) If not, is gearbox the original specification?



    yes

     no

(d) Ha nem, a nyomatékváltó megfelel az eredeti kivitelnek?

	(e) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


9. FINAL DRIVE Kihajtás
	(a) Type: belt, chain, shaft, other


(a) Típusa: szíj, lánc, tengely, egyéb

  (b) Is final drive the original one for this vehicle?



    yes

   no

(b) A kihajtás eredeti darabja a járműnek?
  

  (c) If not, is final drive to original specification?



    yes

   no

(c) Ha nem, a kihajtás megfelel az eredeti kivitelnek?

	(d) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


10. BRAKING SYSTEM FÉKRENDSZER
	(a) Method of operation front/rear  (mechanic with wires/rods, hydraulic etc.)


(a) Működési mód elől/hátul (mechanikus: huzalos/rudazatos vagy hidraulikus stb.)


  (b) Is braking system to original specification?



    yes

   no

(b) A fékrendszer megfelel az eredeti kivitelnek?

	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


11. STEERING KORMÁNYZÁS
  (a) Is steering to original specification?





    yes

   no

(a) A kormány berendezés megfelel az eredeti kivitelnek?

	(b) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


12. WHEELS KEREKEK
	(a) Size and type (beaded edge, well base etc):


(a) Mérete és típusa (Lemezből sajtolt, drót/fa küllős, lapos/mély ágyazású, stb)
	


  (b) Are wheels to original size and specification?



    yes

   no

(b) A kerekek megfelelnek az eredeti méretnek és kivitelnek?
	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


13. TYRES GUMIABRONCSOK
	(a) Size and type (beaded edge, well base etc):


(a) Mérete és típusa (gumi peremes, drótperemes, diagonál, radiál, stb) 


  (b) Are tyres to original size and specification?



    yes

   no

(b) A gumiabroncsok megfelelnek az eredeti méretnek és kivitelnek?

	(c) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


14. BODY/(SIDECAR for motorcycle) KAROSSZÉRIA/(motorkerékpár OLDALKOCSI)
	(a) Type (2-seater sports, sedan, coach, berline, innenlenker etc. – use maker’s designation):




(a) Típusa (2-üléses sport, sedan, roadster, landaulet, innenlenker, stb. – használja a gyártó megnevezését):

	(b) Present body  was made by (factory, coachbuilder, restore etc.)




(b) A jelenlegi karosszériát készítette: (gyártó, karosszéria építő, restauráló stb.)

	(c) Body made in year: A karosszéria gyártási éve:
	………


 
  (d) Is the body the original one for  this vehicle?



    yes

   no

(d) A karosszéria eredeti darabja a járműnek?
  (e) If not, is body to original specifications?




    yes

   no

(e) Ha nem, a karosszéria megfelel az eredeti kivitelnek?

	(f) If not, state changes: Ha nem, a változtatások leírása:


	


	


15. UPHOLSTERY ÜLÉSHUZAT
  (a) Is upholstery (seats/saddle/interior) to specification?


    yes

   no

(a) Az üléshuzat (ülések/nyereg/belső részek) megfelelnek az eredeti kivitelnek?

	(b) If not, state changes: Ha nem kérem írja le a módosításokat:


	


	


16. INSTRUMENTS/ACCESSORIES MŰSZERFAL/FELSZERELÉSEK
  (a) Are instruments and accessories to original or period specification?
    yes

   no

(a) A műszerfal/felszerelések/kapcsolók eredetiek vagy megfelelnek a gyártási periódusnak?

	(b) If not, state changes or additions: Ha nem, a változtatások leírása vagy kiegészítések:


	


	


17. LIGHTING VILÁGÍTÁS
	(a) Ligting system (electric, acetylene, etc)


(a) A világítás típusa (elektromos, acetilén, stb)


  (b) Is ligting system to original specification?




    yes

   no

(b) A világítás rendszer megfelel az eredeti kivitelnek?

	(c) If not, state changes or additions: Ha nem, a változtatások leírása vagy kiegészítések:


	


	


OWNER’S DECLARATION:
A TULAJDONOS KIJELENTI:

  I certify that the answers given to my knowledge are correct and undertake to notify the issuing

Tanúsítom, hogy legjobb tudásom szerint válaszoltam a fenti kérdésekre és vállalom, hogy az igazoló kártyát kibocsátó

  club or federation should any major changes by made.

klubnak vagy szövetségnek bejelentem ha jelentős változás következik be a fenti adatokban.

	Name of owner:
	
	
	Phone (1):

	A tulajdonos neve:   Vezetéknév (nyomtatott nagybetűvel)
   Keresztnév
	telefon (1):


	Address:
	Phone (2):

	Lakcím:
	telefon (2):


	Fax:
	e-mail: …………………….@………………………hu

	Fax:
	e-mail:


	Member of club(s): Klubtagság(ok):

	

	

	


	Date:
	200.
	………….
	..
	
	Signature: …………………………………..

	Dátum:
	
	
	
	
	A tulajdonos aláírása


	IMPORTANT ! All questions must be answered (even if the answer is ”unknown”, ”non fitted” or ”not applicable”) for the application to be considered.

Application must be accompanied by 3 identical 10x15 colour photographs of the vehicle in it’s present Form. If a car it should be a ¾ front wiew (½ front, ½ side), if a motorcycle a side view from any side. This document may be sent to any competent body in order to verify the information herein.


	FONTOS ! Minden kérdésre kell válaszolni (Ha a válasz ”nem tudom”, ”nem a kérdéshez illeszkedik” vagy  ”nem elfogadható”) a beadvány pozitív elbírálásának esélye csökken.

A beadványhoz mellékelni kell 3 db. színes fényképet 10x15 cm méretben (vagy digitális fotók szükségesek) amelyek rögzítik a jármű jelenlegi állapotát. A járműről legyen ¾ első nézet (félig előlről, félig oldalról, balról-jobbról) a harmadik kép pedig hátulról, motorkerékpárról: oldalnézet mindkét oldaláról. Ezeket a dokumentumokat azért szükséges elküldeni, hogy megerősítsék a fent leírt információkat.


FOR ANF USE ONLY

AZ ANF (MAVAMSZ) TÖLTI KI

We the undersigned have inspected the details given by the best of our knowledge consider the vehicle 

Mi alulírottak részleteiben, a legjobb tudásunk szerint megvizsgáltuk a fenti járművet, hogy minősítsük és pontosan
to be correctly described and categorise it (according to the FIVA Technical Code, Section 3) as:

kategóriába soroljuk (összhangban a FIVA Technikai szabályzat 3 Szakaszával)

	…....
	…....
	
	Comments: Megjegyzés:
	……………………………………………………………

……………………………………………………………




	Inspection of vehicle took place (where):

	A minősítő vizsgálat helyszíne:  ……………………………………………………………….

	                                                                HUNGARY
	Date:
	20..
	…………..
	..

	
	Dátum:
	
	
	


	Inspected by:
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………


    Minősítés vezetője: Vezetéknév (nyomtatott nagybetűvel)
   Keresztnév

   Aláírás:
	Inspected by (1)
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………

	Inspected by (2)
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………

	Inspected by (3)
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………

	Inspected by (4)
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………

	Inspected by (5)
	……………………..
	……………………
	
	Signature: ……………………


           Vezetéknév (nyomtatott nagybetűvel)
   Keresztnév

	The ANF decides to
	………………………………………………..………………………..
	a FIVA Identity Card


    Az ANF határozata alapján


(jármű gyártmány, típus) 

  FIVA Azonosító Kártyát kap

	No of Identity Card: 

Azonosító Kártya száma:
	…………………………………..


	
	Name:    JANKÓ István
	Signature:
	

	
	    Név:  
	Aláirás:
	


	Status of signatory: President of MAVAMSZ
	Date:
	20..
	…………..
	…….


  

Az aláíró tisztsége: MAVAMSZ Elnök 
         Dátum:

	This form to be kept by the issuing organisation together with one set of photoes. A copy of this form with one set of photoes to be sent to FIVA according to instructions.
	Stamp

	A minősítési lapokat a kibocsátó szervezetnek archiválni kell az összes digitális képpel együtt. A minősítési lapok egy másolatát, az összes digitális képpel együtt, el kell küldeni (a szabályokkal összhangban) a FIVA-nak
	pecsét


	
	 
	
	
	
	

	
	
	 IDENTIFICATION CARD DECISION TO ISSUE 

Azonosító laphoz kibocsátott  minősítés   

	
	
	ANF (Authority National FIVA)

(Nemzeti megbízott FIVA) töltheti ki
	FIVA

megbízott töltheti ki

	
	                  Types Típus

 Préservation  
	A  
Standard 

 (megfelel a kibocsátás állapotának)
	B 

Period modified Gyártási periódusban változtatott
	X 

Exception 

Kivétel
	C   

Reproduction 

Másolat

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	1. Authentic

(Hiteles)
	 
	 
	 
	 

	
	2. Original

(Eredeti)
	 
	 
	 
	 

	
	3. Restored

(Felújított)
	 
	 
	 
	 

	
	4. Rebuilt

(Újraépített)
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	Make:                                           Gyártó:                                                     
	 
	
	Type/Model/Series:                                    Típus/Modell/Széria:  
	 

	
	Year of manufacture:                                        Gyártási év:
	 
	
	Registration No.:                                       Forgalmi Rendszám:
	 

	
	Chassis No.:                                              Váz/alváz szám:
	 
	
	Registered country:                                      A frsz.kiadó ország:
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	Gellai Miklós 05.07.12.

















































































































































































































































































































APPLICATION FOR A FIVA IDENTITY CARD


FIVA minősítőlap,


KÉRELEM FIVA AZONOSÍTÓ KÁRTYÁÉRT


























































































































































































                     1             
                                                                           Gellai Miklós 07 04 24

